Matald GmbH .
i aioase Delivery Note

77736 Zell am Harmersbach
Germany

T ZELL
E MANUERCTURING FACILITY

Phone +49 7835 781-0 w gk
Fax +49 7835 781-140 K 45:
1) Consignes 2) Remarks/Observations iShipper
Magna PT S.p.A, § ;B
Via dei Ciclaminl, 4 [ o AN j [/;:{ o
! - 13464111
70026 Modugno (Bari) , {4) Ship Date
Maly < Olo L7 & 04.06.2020
Consignee Tax 1D IT04886850728 : b » J 14 ‘) < (’? SU o
5) Suppller (6) Freight {7 Delivery {actual} nvoice
Prepaid I |Carriagnl iCar KCarsier
Supplier No. 91001505 i reight et vahice (8 No
Metaldyne GmbH —_— 13464111
Buchenwaldstrafe 2 s Fompmivin (9) Date
79336 Zell am Harmershach Exprass 04.06.2020
[Post
10) Your Conlact 11) Your Order No. (15) Add. Buyer Inio 12) Our Contact 13) Phona No. 14) Our Drder No.
550007350605
Q7.02.2018
15) Frelght Type Feapak (20) Cobact K () Packing 22) Marks 23) Total Waight in kg (24)
DHL Global X See Below Gross 414,0 kg Net 3629 kg
Forwatrding (Italy)
(25) Shipping Address 26) Plant, Dock
GETRAG S.p A Viadei Ciclamini, 4 70026 Modugno (Bari}) Haly 100, 14249
27) Line [(28) Drawing No. 29) Goods, services description {30) Quantity}{31) Unit | £40) Recipient comments
uanlity (actual) +/- Comments
121 Packing
1| 835735-Rev00 Ausgleichskegelrad 3.840)5T

Customer Part No: 2943219911
PO 550002598605

Harmonized Tariff Code: 87084099
Packaging

Country Of Origin: Germany
3214-TBA-520877 32 |5T

Seriennummer (Charge): 111867888

(207287), 111867889 (207287), 111867890
(207287), 111867891 (207287), 111867832
(207287, 111867893 (207287), 111867834

(207287), 111867895 (207287}, 111867896 RO AP LA CE

(207287), 111867897 (207287), 111867898 RS i w g CEL sl
(207287), 111867899 (207287), 111867900 JpCoZTAZIORE MERCE
(207287), 111867901 (207287), 111867902 [ — ?‘3 L,O

(207287), 111867903 (207287), 111867904 Quantilh etoiva

(207287), 111867905 (207287), 111867906 uan ,Ll i

(207287), 111867907 (207287), 111867908 Tipo Infh laggre:

(207287), 111867909 (207287), 111867910 Quani

(207287), 111867311 (207287), 111867912 Confor

(207287), 111867913 (207287), 111867914

Inhalli
ita uHes(_he‘edTbaNot &

(207287), 111867915 (207287), 111867916 Ea‘a i ) U U
(207287, 111867917 (207287), 111867918 Lt
(207287), 111867919 {207287)
Packaging Contents )
Behéiter 3214-TBA-520877 32 |5T
Master A1208 1157
Master p-0500 15T
_*..J&hm'.mmm J o L43) Grusniticy ghiech 1 (4 0son imoection _148) Racioleot (46 Invole sppioyal s
[ Dils | ! :




AENOR | AEBNCR

Qsidenor 5 ’ )
‘ ABNAHMEPRUFZEUGNIS E z E z
ISQ SD0L; IATP 16949; IS0 14001 Y OHBAS 18001
Arkoitia Standort ’ Erpws | Bty e
Hepstnde | 5007
RIETROR ATERIR RMPETIALE 4%, S
£ Jaaarreps L FEIE askeliie fvuviacasl AHE [N e | wf 1480y

Do smtin e spavins W@{Q 043 _2 65” /f(’@,\ @ f;ﬁ Produkt hergestellt in .Sp@mi!m

XUNDE : METALDYNE GMBR PRCZESSNUMMER : 2077760
AUFTRAGSN® . 11153210840 ¢ AUFTRAGSN® ; 316455-5 CHARGEN"® . :207287
ARTIKBLNUMMER:Q0B40 DATENBLATT: 193571 WALZDATUM:15.,10.,2019

i

PRODUKT IM AUFTRAG
VW4E21 RUNDE GTANGES GESCHAZLYT OHNE WARMEBREHANDIA 25-0,13/+0mm SPECIFICATION TOLERANZ 7.600/7.800mm
NORMAL :

EXPEDITIONSDATEN 1msmu.ase:oaaos79451 GEWICHT (X0):9.5620 BUNDEL: 4 BARREN: 320

NORMEN UND VORSCHRIFTEM .
EN 100B4 - }iBE_IL 2088; EW 10204 - QCT. 2004 3.1; HOLZER METALDYNE 0840 ¢4 0B.04.2014
MAGNA TL 0327 1 17.81.2013; METALDYNE VA-NR, 7443 92 02 02,2004, VOLKSWAG& TL-VW4521 - 07,2035

CEEMISCHE ZUSAMMENAIBRTZIUNG GUSS o U:% CHARGEN®.:207287
(o Mri 81 P 5 cr Ni Mo v L] Co

wa. 0,150 0,500 0,025 0,700 1,500 0,280

wa. 0,180 0,750 0,100 90,025 6,035 0,85C %,570 0,320 ;

| »ep. 0,170 0,870 0,070 0,014 ©,030 0,77¢ 1,570 0,2%1 0,003 0,005 0,0070

Cu Al Bn Ti B by re) H - 0 N Bk
aagn, Q,020
 wax. 0,200 0,030 0,0050 0,000270,00256 0,0150 0 0QG500

| 2ep. 0,160 0,023 0,007 0,0010 0,0001 06,0040 0,000310,0012 0,0101 0,00100
Cu+108n<aQ, 450:0,230 Al/N2>=2,0000:2,2772

HARTBARKREITSPROBE - ) HARTE U, HRC

1.5 mn 3 mm S mm 7 _mm 10 mon 25 mm
nis 40,0 33,0 22,0
e, 48,0 37,0 39,0

sep. 43,5 43,0 42,0 40,0 35,5 26,0
ITOMTINY Nesxm {STAHL BISEN SEPLEG4 2ED{06/04)+SUBP J4ED MARZO 2013)
Dheervaciones {Jominy} (Max. dispersifim en una colada 4 HRC)
Anmerkungen {(Jominy) :Jeminy caleulated acc/STAKL RISEEM SRP1654

PROFUNGEN REINHEITEGRAD
Norm (VOLKSWAGEN PV 107C-..12.2010); Typ/Methode(x); K{0):K) 7,1

|. W3 Y k- v 8 ik
:vmldluynﬁ—fﬂu

| TRCENTSCER LIRPERBEDINGUNGEN

Bbrte (<= 260KB2,5):213/221HB2,8 ; : Qe A AT

WRITERE PROFUNGEN
Forngrosse norm{l) {180 6432'ED2012}; Kormgrosse norm(2) (ASTM B112201301.1¢.2013)

, Forngrdsse:Austecitisch >e=7; Temperatur von:Austenitisieren 1.200°C; Zeit:60Minuten
AbkGhlung iAgus o Aceite :

Famperatur von:Austenitisisren 1.008°C; Zait:4Stunden; Abklhlung:Wesssy

[ ZERSTORUNGSPREIE PROFUNGEN

tandard cherfléchenfehler {BN 10221-01.31.3995); Axrt von obesrflichenfehler{Klasae D)

C0 & Ulitrasahallprilfung: ohne Befund: 100 & Fontrolle auf Obarflichenfehler: ohne Befund
00 & VervechslungsprGfung: ohre Befund

| ZUSATZYNPORMATION
grietimeus <o D, 43A/m

ABTEILUNG TECHNIK & QUALITAT VERSICHERT, DASS DAS PRODUKT DEN IM AUFITRAG FESTGELEQGVIrga¥a¥Eder) ENISPRICHT
VERANTWORTLICHER:Manuel Ddvila Pixis ' UNTRRECHRIPT:
DATUDM:20.11.2019 i Seite 1 von 2 ’

REF . : 2001413850000




Fsidenor F T [ aevor | aEnoR

ABNAHMEPRUFZEUGNIS ' "? ?
180 9601, INTP 169495 I80 L4001 Y OHSAS 18001 - ' E E

3 . : Jualdy sn
————— | - =
Cu. Tearengs B/n: M1 Asdwlely wa(n-"-l ' DN, ER O R ALY by
i ‘ . o ' Produkt hergestellt in fpanien
KUNDE : METALDYNE GMBH PROZESSNUMMER : 2077760
AUFTRAGSN® ., ;1153210840 AUFTRAGEN® :316455-5 CHARGEN" . :207287
ARTIKELNUMMER: 0840 ' : ’ DATENBLATT: 193571 WALZDATUM:15.10.20139

rchmnlza im Elektro-azén.’vakuum-entgaa:. écr;nggus 18% x 185 mm. vaxtorqungngrad : 64,46
"Correaponde 4 lag especlficaciones dsl pedido® . A 4

Herstellung 100 ¥ in Spanien, Schmslze im Blektro-Ofen [EAF), vakuum entgast (VSE) .

Pezr Stahl ist £rei von Quecksilber und esd wurden keine andaren fluseigen Metalllegierungen beil Erschmelzung wnd
'Verarbeitung in den Sidenor -Werken zugefigt. . . .

Das Material ist frei von Redicaktivirtat (<0, 1Bg/g beaog&n auf Co-60} .

Dar Stahl e wurden keine Repava:urschwaiﬂungen durchgefahre. i ‘e

100% des Materiale durch Verwechalungsprifung geprift.

' * :

ABTETLING TECHNTK & QUALITTAT VERSICHERT, DASS DAS PRODUKT DEN IM AUFTRAG FESTGE

VERANTWORTLICHER:Manuel Dévila piris UNTEBRACHERIFT :
DATIM:20.11.2019 . . Seite 2 von 2

BEF . ; 2001432958400 - . Derm




v ZELL
P MANUFACTURING FACILIYY

VDA 4922 (Master BOL)

1y Supplier 2} Supplier No, 91001505
Metaldyne GmbH

BuchenwaldstraBe 2

79336 Zell am Harmersbach

Germany

5loadng ock  Herbolzheim

8} Bill of Lading Ne. 14115774

11} Recipient 12) Customer No

Getrag Modugno
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

70026 Modugno (Bari)

lkaly

14) Ship To

GETRAG S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

70026 Maodugno (Bari)

Italy

Dock Codss) 14248, 14249

3) Shipping Order No.

4) No. Shipper &1 Carriar

Shipping Order

6) Date 7} Refations No.
04.06.2020
9) Carrler 10) Carrier Mo.

DHL Global Forwarding (ltaly) S.p.A.
Divisione Freight Viale delie industrie 1
20060 Pozzuolo Martsana {MI)
Italy

Telephone

13) Bordero-/Ladeliste No,

Fax

15) Shipping Instructions

DHL ref. IMP-INW-903450

WDA 3922 11 .06 10 Vordruck entsprickt YD A-Empfahlung 4922, Vers, 4, Ausgsbe Juni 2010 nech Dibl 5018

16} Arrival Date 08.06.2020 17 Arrival Time: 07:30
18) Shipper Na 19) Quantity [20) Packaging 1) 5122) Content 23] Cantainer  [24) Gross Weight
Weight
13464111 1 | FP-Euro-Poolpalette Ausgleichskegelrad 3629 414,0
Borg
Warner/Bosch/Getr
ag
13464112 1 | FP-Euro-Poolpalette| | Achskegelrad 396,0 4893
Borg
Warner/Bosch/Getr
ag
Jotal |25) 26) Volume cdm/Loading Meter Teal |27) e
2 7589 903,3
179) Hazardous Material
Un-No.: Hazardous Material Labeling:
Hazardous Label 5ample No. Packaging Group Net Mass kg/ 0,0
Refarance lo Special Instructions
30) Frelght Terms 31) Value of Goods for Cargo Insurance (32) Shipper-Cash on Dalivery
frei Empfangsspediteur
33) Appendix 34) Customer Order No.  5E0002598605 35) Allocation
36) Means of Transpori
37) Truck Code -
39 Truck Type | KW Spedition 38) Billing Key

condltion

41) Pickup confirmation from Driver above shipment picked up fully and In proper condition

Cate Time Signature

ICompany Stamp/Signature

D) Acknowladgement of Recelpt from goods reciplent above shipment received fuily and in proper

thereof switched
Euro-Flat-Pai {F7)

M2) Shipment contains
Eurc-Fiat-Pal (FP}

[43) The German carrler Llerms {ADSp) apply in its latest version.

Euro-Fence-Pal (GP) Euro-Fence-Pal (GP)

46} For




Transport Order o _EDESN

Mitiente N° partita IVA Data / Date R
Sender VAT-ID-No,

OE—TJUN-2020

METALDYME WISAG

M
STOCKMELDSTR., =
b-79336 HERBOLZHEIM

Indirizza del luogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code

GFR-EL-1032265

Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

france dom. franco fabbrica

T T e free domicie. L ex works DHEL. FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. O i:mm rensdoganatn | HEREOL ZHE T M

uncleared
[ [Jsmmm BREISGAUALLEE 10
mepd | eeswad | 075356 MERBOL ZHE TM

MAGNA BT S.F.A. [ ogps. [Tacdegrnrosl 1oy o
ai Faxs

Vif DETI CICLAMINT 4
I-70026 MODLIGNG EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference

Indirizzo di consegna della merce .
Delivery address D s‘yes 3 :g
Riferimenti del cliente

Note

ivery

{remains with considnee at delivery)

Del

Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance
Mol 1B T ML 5490
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact fel.
BARI + 35/ 80 3315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
FARTS DL, G
= | FLE | PAKRTS
Peso tassabile in kE I Totale polordu i E
EX HWORKES Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din. X m x mx an= 173 iy L 0 PO D DO, G
Richieste particofari / Special consignments
Istruzicni particolari / Spediaf instructions Allegati / Enclosures
/"\‘ - . L -
Ritiro dat mittente Consegna al destinatario IMPORTANT . Timbro e firma dei mitténte < <
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have ta be poted on the transport ordey (POD) *\Stamp and signature of sandar- -~ ©
upon delivery of the cansignment. Damages not visible externally should-be rbtifiad i \ SR ATy
Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delively. :
; |
: frs [ S
Orario / Time Orario { Time ; ]/ L
|
Firma dell'autista / Driver's signature Firma del destinatarie Nome di chi firma in stampatelio o !‘ T s
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters A A
ok

'\,.’

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2




